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珠海国际会展中心隶属于珠海华发集团旗下，是华发集团城市产业集群现代服务

板块的重要成员，携手国内会展领军企业首都会展集团进行专业化运营管理。

华发集团组建于1980年，与珠海经济特区同龄，是珠海最大的综合型国有企业

集团和全国知名的领先企业。2016年起连续七年跻身“中国企业500强”，

2023年位列169名，成功入选国务院国企改革“双百企业”并获评全国标杆。

珠海国际会展中心于2014年10月正式投入运营，地处珠海十字门中央商务区湾

仔片区，占地面积26.9万平方米，总建筑面积约97.8万平方米，距港珠澳大桥

落脚点仅5分钟车程。

整体外观宛如一条“城市绸带”，将滨海景观和城市空间连接，是粤港澳大湾区

功能最完善、配套最齐全、设施最先进的专业场馆之一，建有会议中心、展览中

心、中演大剧院、瑞吉酒店、喜来登酒店、行政公寓、甲级写字楼及商业绸带等

配套设施，可以满足展览、会议、宴会、赛事、演唱会、嘉年华、发布会等多样

化使用需求。

As an integral part of the modern service sector within the urban industrial cluster of Zhuhai Huafa 

Group. Zhuhai International Convention & Exhibition Center (ZHCEC) cooperates with Beijing 

Capital Group Exhibitions & Events, a leading exhibition company in China, in professional 

operation and management.

Zhuhai Huafa Group, established in 1980, enjoys a history as long as that of Zhuhai Special 

Economic Zone. It has become the largest comprehensive stated-owned enterprise in Zhuhai 

and a renowned leading corporation in China. Since 2016, Zhuhai Huafa Group has made into the 

China Top 500 Enterprises list for seven consecutive years. In 2023, it was ranked 169th and 

rated as one of the Double Hundred Enterprises of state-owned enterprise reform and 

Benchmark Enterprises by the State Council.

ZHCEC was put into operation in October 2014. Located at the Wanzai Area of Zhuhai Shizimen 
2Central Business District, it covers a land area of 269,000 m  and a gross floor area of 

2
approximately 978,000 m , only 5-minute drive away from the landing site of the Hong Kong-

Zhuhai-Macao Bridge.

Resembling a "city ribbon" that connects the coastal landscape with urban spaces, ZHCEC serves 

as one of the most comprehensive, well-equipped, and professional venues in the Guangdong-

Hong Kong-Macao Greater Bay Area (GBA). With advanced facilities such as the convention 

center, the exhibition center, Huafa & CPAA Grand Theatre, St. Regis Zhuhai, Sheraton Zhuhai, 

Executive Apartment, Grade-A office buildings, and a commercial area, ZHCEC integrates 

diverse functions of holdingexhibitions, conferences, banquets, sporting events, concerts, 

carnivals, and press conferences.
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珠海瑞吉酒店
ST.REGIS Zhuhai

珠海中心
Zhuhai Tower

230,000m
会议面积
Convention area

242,000m
展览面积
Exhibition area
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海上云天，天下珠海。

这里，是联通港澳的交通枢纽，是对接世界的湾区窗口。这里，是全国首批经济特区之一，是粤港澳大湾区重要节点城市。

这里，是青春之城，活力之都。珠海，这座年轻的花园城市，正以超乎想象的加速度奋力前行。

珠海区位优越，濒临南海，东与香港水路相距36海里，南与澳门陆地相连，港珠澳大桥通车后，珠海成为内地唯一与香港、澳门同时陆路相连的城

市，位处粤港澳大湾区宜居宜业宜游的“一小时生活圈”。

山海相依，陆岛相望。珠海城市风光旖旎，气候宜人。海岸线227.26余公里，蜿蜒逶迤，262个岛屿，星罗棋布。

优美的自然生态环境，使得珠海连续多年荣登“中国最宜居城市”榜首、“中国最具幸福感城市”、国家级生态示范区、国家生态园林城市等多项美

誉，是全国唯一以整体城市景观入选“全国旅游胜地四十佳”的城市，并被联合国人居中心授予“国际改善居住环境最佳范例奖”。

Clouds sail the sea above, Zhuhai the pearl beneath the sky.

Here is a transportation hub connecting Hong Kong and Macao, and a gateway to the world. Zhuhai is also one of China's first-batch special economic zones, as well as a key node 

city in the GBA.

From here, the city brims with youth and vitality. Zhuhai, known as a garden city and hundred-island city, is marching forward at a pace faster than you can ever imagine.

Zhuhai enjoys an advantageous geographical location. Facing the South China Sea, it is 36 nautical miles away from Hong Kong by sea to the east and connected to Macao by land to 

the south. The completion of the Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge makes Zhuhai the only city in the mainland to have connected to Hong Kong and Macao by land. The city is also 

located in the "one-hour living circle" in the GBA, offering an ideal place for living, working, and travelling.

Zhuhai is a beautiful city known for its mountains, sea, and islands. The city boasts picturesque urban scenery and a pleasant climate. It has more than 227.26 kilometers of winding 

coastline and 262 islands. 

For consecutive years, Zhuhai has received numerous awards for environmental standards and achievements, including China's Most Livable City, the Happiest City in China, 

National Eco-Civilization Demonstration City, and National Ecological Garden City. Zhuhai is the only city in China to be named one of the Top 40 National Tourism Destinations for its 

overall cityscape. The city also received the International Award for Best Practices in Improving Living Environment by the UN Center for Human Settlements.

印象·珠海 IMPRESSION OF ZHUHAI
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横琴口岸
Hengqin Port

港珠澳大桥入口
Entrance of
Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

珠海机场
Zhuhai Airport

Gongbei Port

ST.REGIS Zhuhai

GZMRT Shizimen Station

珠海，中国内地唯一与港澳陆桥相连的城市。珠海国际会展中心距离港珠澳大桥

落脚点仅5分钟，随着“澳车北上”“港车北上”政策落地，四通八达的交通枢

纽，往返珠港澳畅通无阻，为“一会三地”的独特模式增添更多可能。

同时，毗邻珠机城际十字门站的珠海国际会展中心，还将实现乘轨道交通20分钟

通达珠海金湾机场——港、珠、澳，三大机场的陆路相连，将为来自世界各地的

客商带来极为便利的出行体验！

Zhuhai,which is the only city in the mainland to have connected to Hong Kong and Macao by land 

and via bridge. ZHCEC is only 5-minute drive away from the landing site of the Hong Kong-

Zhuhai-Macao Bridge. With the release of policies for Northbound Travel for Macao Vehicles and 

Northbound Travel for Hong Kong Vehicles, the well-connected transportation hub ensures smooth 

travel among Zhuhai, Hong Kong, and Macao, thereby offering more possibilities to the unique 

model of "one conference simultaneously held in three cities".

Meanwhile, it only takes a 20-minute ride on the rail transit from ZHCEC, adjacent to the Shizimen 

Station of Zhuhai-Zhuihai Airport Intercity Railway, to Zhuhai Jinwan Airport. The connection of the 

three airports in Hong Kong, Zhuhai, and Macao by land will offer great convenience to travelers 

from around the world.

A HUB THAT LEADS TO THE FUTURE
立足枢纽· 衔接未来

Superior geographical location

优越的地理位置 

距港珠澳大桥接驳线5分钟车程

距珠机城轨一期（珠海市区至珠海机场城际轨道交通线）十字门站3分钟车程

距横琴口岸10分钟车程

距拱北口岸和广珠轻轨珠海站15分钟车程

距珠海机场30分钟车程

5 minutes drive to the landing site of the Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

3 minutes drive to the Shizimen Station of the Phase I of Zhuhai-Zhuhai Airport Intercity Railway

10 minutes drive to Hengqin Port

15 minutes drive to Gongbei Port and Zhuhai Station of the Guangzhou-Zhuhai Intercity Railway

30 minutes drive to the Zhuhai Airport

03-04



珠海国际会展中心室内净展览面积37,500平方米，大跨度的无柱式结构适合承接各类专业展览及活动。

其中，A座拥有30,000平方米室内无柱空间，可分为6大展厅，1-4号展厅天花设有208个高承重吊点，每个展厅均可连通使用。

B座拥有7,500平方米无柱多功能展厅，可分割成约2,500平方米到7,500平方米不等的独立展厅，展厅最低净高度达14米，跨度达108米。

2
With a net indoor exhibition area of 37,500 m , ZHCEC features a large-span and column-free structure that is ideal for hosting various professional exhibitions and events.

2
ZHCEC (A) has a pillarless indoor space of 30,000 m , which comprises six large exhibition halls. Halls No.1 to 4 are equipped with 208 high load-bearing suspension points in the 

ceiling, allowing each hall to be connected for flexible usage.

2 2
ZHCEC (B) has a pillarless multifunctional exhibition space of 7,500 m , which can be divided into independent exhibition halls of about 2,500 to 7,500 m , with a minimum net height of 

the exhibition hall of 14 m and a span of 108 m.

2m  净展览面积 
237,500 m  net exhibition area

37,500

个可提供约标准展位

Approximately 2,100 standard booths offered

2,100

米净高 

10-23 m clear heights

展厅吊点最高可承重

Up to 10KN maximum load-bearing capacity of
suspension points

个地下停车位

4,800 underground parking spaces available

POWERFUL FACILITIES FOR COMPREHENSIVE SUPPORT

无柱展厅    专业呈现
Pillarless exhibition hall for professional events

强大硬件 · 多重配套    

展厅 1-6
Exhibition Hall 1-6

展厅 7-9
Exhibition Hall 7-9
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参数 1-4展厅 5-6展厅

2展厅面积（m ）

净高(m)

小货门尺寸(m)

大货门尺寸(m)

地面材质

观众入口尺寸

客梯 

天花吊点

多元盒电源

进水管径（mm）

出水管径（mm）

供气管径（mm）

压缩空气

网络

网络信息点数量

消防方式

移动隔墙隔音(db)

卫生间

序廊卫生间

卸货区面积

空调送风

卸货区储藏间

贵宾室

5000  5500  5000  5500  4500  4500  

14-23  10  

1.5(W)×2.4(H) 1.5(W)×2.4(H)

6.5(W)×7.0(H) 6.5(W)×7.0(H)

环氧地坪漆  

1.9(W)×3.0(H)5组/厅 

4部，停站B2\B1\1\2  2部，停站B2\B1\1\2  

每条管沟（每条管沟宽度0.7米），相隔6米设置一个多元盒
输出电源：1个63A/5极、2个32A/5极、4个16 A/3极

20

75

25

3总供气量：60m /min（末端≤0.8Mpa）

每4个标摊分布一个光纤点（1G）  

Wi-Fi 覆盖

128个  112个  136个  152个  120个  128个  

水炮  喷淋  

2组/厅  

共2组  

5000  5500  5000  5500  4500  4500  

14-23  10  

1.5(W)×2.4(H) 1.5(W)×2.4(H)

6.5(W)×7.0(H) 6.5(W)×7.0(H)

1.9 (W)×3.0 (H) 5 sets/hall

20

75

25

128 Pcs. 112 Pcs. 136 Pcs. 152 Pcs. 120 Pcs. 128 Pcs. 

43db  

2 2 2 2 2 2Hall 1 : 27m   Hall 2 : 27m   Hall 3 : 25m   Hall 4 : 21m   Hall 5 : 20m   Hall 6 : 20m   

2 2Hall 1 : 35m   Hall 5 : 30m  

Parameter Exhibition Hall 1-4 Exhibition Hall 5-6

2Floor Area (m )

Ceiling Height (m)

Freight Door(Small)(m)

2
Floor Loading(t/m )

Flooring Materials

Visitors’Entrance(m)

Guest elevator

Ceiling Rigging Point

Multi-Element Box Power Supply 

Inlet Pipe Diameter(mm)

Compressed AirSupply Duct Diameter(mm)

Compressed Air 

Network 

Network Information Points 

Fire Fighting System 

Sound Insulation of
Mobile Partition (db) 

Toilet 

Foyer Toilet 

 Loading Bay

Air Conditioning

Foyer Registration & Storage 

Storage of Unloading Zone

VIP Room

Epoxy flooring Paint 

4 elevators stopping at B2\B1\1\2 2 elevators stopping at B2\B1\1\2

One multi-element box shall be arranged every 6m of each trench (0.7m wide)
Output power supply: 63A/5 electrodes: 1Pcs.; 32A/5 electrodes: 2Pcs.; 16A/3 electrodes: 4Pcs.

3Total amount of compressed air to be supplied: 60m /min (terminal pressure =0.8Mpa)

One fiber point (1G) is shared by every 4 standard booths.  

WIFI available

fire nozzle Sprinkler

2 Sets per Hall

2 300m(L)X28m(W), 8000m

1.9 (W)×3.0 (H) 5 sets/hall

2 sets

Freight Door(Large)(m)

2 
5t/m

2 
3t/m 25t/m 23t/m

1.9(W)×3.0(H)5组/厅 

Outlet Pipe Diameter(mm)

7-9展厅

2 
5t/m

固化地坪

喷淋  

共1组  

27号馆:30m  

43db  

2 300m(L)X30m(W), 总面积8000m

顶送

4.5(W)×5.4(H)

14

2500 *3 

37500

2Hall 7 : 30m  

4.5(W)×5.4(H)

2500 *3 

Exhibition Hall 7-9

Sprinkler

1 sets

07-08

序廊登记处及储藏间 2 2 2 2 2 21号馆:27m   2号馆:27m   3号馆:25m   4号馆:21m   5号馆:20m   6号馆:20m    

2 2 2 2 2
1号馆:155m    2号馆:205m    3号馆:208m    4号馆:180m    5号馆:180m

2 21号馆:35m   5号馆:30m  

1组/厅  

320个

2 
3t/m

37500

2.2(W)×3(H) 4 sets/hall 

1/ 9*9m, 10KN each

-

2.2(W)×3(H)4组/厅 

每9m×9m一个吊点，10KN/个 

ceiling mounted air outlet

2 2 2 2 2Hall 1 : 155m    Hall 2 : 205m    Hall 3 : 208m    Hall 4 : 180m    Hall 5 : 180m

Solidified floor

地面承重(t/㎡)

320 Pcs. 

2 5t/m

1.5(W)×2.4(H)

-

-

-

-

-

1.5(W)×2.4(H)

14

-

-

-

1 Sets per Hall

-



珠海国际会展中心共拥有约80间会议厅室，可提供20-6,800平方米等多种不同类型会议空间，多功能的空间组合设计进一步延展公共广场和滨海空

间，兼顾会议、宴会、发布会等功能需要，与会同时饱览珠澳一线海景。

2ZHCEC has around 80 meeting rooms with an area ranging from 20 to 6,800 m . The multifunctional space combination design further extends to the public square and coastal area to 

accommodate the functional needs of conferences, banquet, press conferences, and lecture hall. Attendees can enjoy stunning coastal views of Zhuhai and Macao.

POWERFUL FACILITIES FOR COMPREHENSIVE SUPPORT
灵动厅室    开放多元
Flexible layout for open and diverse usage

强大硬件 · 多重配套    

个设施先进的会议厅室

80 well-equipped conference rooms

80

平方米无柱大型宴会厅
2Pillarless banquet hall of 6,800 m

6,800

平方米无柱式大宴会厅
2Pillarless banquet hall of 4,500 m

4,500

平方米多功能厅
2Multifunctional hall of 2,000 m  

2,000

平方米圆桌会议厅
2Roundtable conference hall of 1,200 m

1,200

平方米报告厅
2

Lecture halls of 1,000 m  x 2

1,000*2

VIP1-1

102B 102A

103B 103A

VIP1-2

104

VIP1-3VIP1-3VIP1-3

VIP2-1

205

VIP2-2

报告厅1

报告厅2

301

302

303

304

305

VIP4-2 VIP4-1VIP4-1VIP4-1

VIP4-4VIP4-4VIP4-4VIP4-3VIP4-3VIP4-3

VIP4-5VIP4-5VIP4-5圆桌会议厅

大湾区厅A

大湾区厅1

大湾区厅2

大湾区厅3

大湾区厅4

大湾区厅5

大湾区厅6

VIP1-4

展厅上空

报告厅1

B座 L1
Block B L1

B座 L2
Block B L2

B座 L4
Block B L4

B座 L5
Block B L5

C座 L1
Block C L1

十字门厅 C

十字门厅 B

十字门厅 A

204

203

202

201

401C401B401A

C座 L2
Block C L2

C座 L3
Block C L3

C座 L4
Block C L4

402A402B402C403

404A404A404A404B404B404B404C404C404C
405A

405B
405C

406

407 408

409 410

411

501A 501B 501C502503A503B

504A504A504A
504B504B504B
504C504C504C

展厅上空
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面积（㎡）
2Area(m ) 

剧院式
Theatre

课桌式
Classroom

宴会式
Banquet

所在区域  
Location

会议室名称
Meeting Room 

长*宽*高（米）
L*W*H(m) 

十字门厅A Shizimen Hall A

十字门厅B Shizimen Hall B

十字门厅C Shizimen Hall C

十字门厅 Shizimen Hall

十字门厅序廊 Shizimen Hall Foyer

201

202

203

204

401A/B/C

401

402A/B/C

402

403

404

405A

405B

405C

405

406

407

408

409

410

411

501A/B/C

501

502

503A/B

503

504

500

600

500

1600

-

40

40

80

130

80

240

50

150

-

60

50

150

-

-

120

80

50

-

130

130

390

-

50

50

100

-

540

720

540

1800

-

51

48

100

179

110

330

60

180

42

109

112.5

112.5

100

325

-

98

164

86

74

30

143

429

81

81

162

60

16.3 x 32 x 10

22 x 32 x 10

16.7 x 32 x 10

55 x 32 x 10

-

12.8 x 4 x 3

11.4 x 4.2 x 3

16.7 x 6 x 3

17.2 x 10.4 x 3

11.5 x 9.5 x 3.2

11.5 x 29 x 3.2

8 x 8 x 3.2

8 x 23 x 3.2

7 x 6 x 3.2

12.8 x 8.5 x 3.2

9 x 12.5 x 3.2

9 x 12.5 x 3.2

8 x 12.5 x 3.2

26 x 12.5 x 3.2

-

13.8 x 7.1 x 3.2

13 x 12.6 x 3

11 x 7.8 x 3

10.3 x 7.2 x 3

6 x 5 x 3

13 x 11 x 3.2

13 x 33 x 3.2

9 x 9 x 3.2

9 x 9 x 3.2

18 x 9 x 3.2

5 x 12 x 3.2

250

400

250

900

-

-

-

40

80

50

150

30

90

-

40

40

30

30

100

-

-

75

30

20

-

60

180

-

30

60

-

250

300

250

800

-

30

30

40

80

60

180

30

90

-

50

40

30

30

100

-

-

80

30

30

-

60

180

-

40

80

-

B座1层
Block B L1

B座2层
Block B L2

B座4层
Block B L4

B座5层
Block B L5

-

525

380

190

380

190

190

-

-

-

-

-

70

-

-

50

120

50

120

110

6000

2000

500

500

500

500

500

500

-

255-650

-

-

-

-

-

-

2500

1000

400

200

400

200

200

120

40

20

40

1000

100

50

35

80

135

75

135

75

6800

2300

700

700

700

700

700

700

2500

1200

45

180

50

45

105

2100

-

40 x 17.5~25 x 7.8~9.7

24.4 x 16.5 x 4.6

16.5 x 12.2 x 4.6

24.4 x 16.5 x 4.6

16.5 x 12.2 x 4.6

16.2 x 9.7 x 3.6

17.5m x 15.2m x 6.8m

7.1 x 5.5 x 2.9

4.8 x 3.9 x 2.9

7.1 x 6 x 3

36.1 x 21.1 x 8.7~9.5

12.5 x 8 x 3.3

9.4 x 9 x 3.4

6.1 x 5.8 x 3.5

10.3 x 8.8 x 3

16.5 x 8.2 x 3

9.5 x 7.7 x 3

16.6 x 8.3 x 3

9.2 x 8.3 x 3

106 x 60.7 x 10

60.7 x 36 x 10

34.6 x 19.7 x 10

34.5 x 20.8 x 10

34.3 x 19.8 x 10

35.1 x 19.8 x 10

35.3 x 20.9 x 10

35 x 19.1 x 10

-

34.1 x 39.1 x 8.3

8.7 x 4.9 x 3.5

13 x 8.7 x 3.5

8 x 5.9 x 3.5

7.4 x 7.2 x 3.5

19.7 x 4.3 x 5

-

-

-

180

90

180

90

90

-

-

-

-

544

50

-

-

20

60

20

60

40

3000

1000

300

300

300

300

300

300

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

220

110

220

110

110

-

-

-

-

-

50

-

-

30

60

30

60

50

3300

1000

340

340

340

340

340

340

-

-

-

-

-

-

-

-

面积（㎡）
2Area(m ) 

剧院式
Theatre

课桌式
Classroom

宴会式
Banquet

会议室名称
Meeting Room 

长*宽*高（米）
L*W*H(m) 

C座1层
Block C L1

C座2层
Block C L2

C座3层
Block C L3

C座4层
Block C L4

所在区域  
Location

展厅序厅 Exhibition Hall Foyer

报告厅 1 Lecture Hall 1

102

102 A/B

103

103 A/B

104

VIP1-1

VIP1-2

VIP1-3

VIP1-4

报告厅 2 Lecture Hall 2

205

VIP2-1

VIP2-2

301

302

303

304

305

大湾区厅 Greater Bay Area Hall

大湾区厅 A Greater Bay Area Hall A

大湾区厅 1 Greater Bay Area Hall 1

大湾区厅 2 Greater Bay Area Hall 2

大湾区厅 3 Greater Bay Area Hall 3

大湾区厅 4 Greater Bay Area Hall 4

大湾区厅 5 Greater Bay Area Hall 5

大湾区厅 6 Greater Bay Area Hall 6

大湾区厅序厅 Greater Bay Area Hall Foyer

圆桌会议厅 Roundtable Conference Hall

VIP4-1

VIP4-2

VIP4-3

VIP4-4

VIP4-5

观景平台 Outdoor Seascape Platform
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面积（㎡）
2Area(m ) 

剧院式
Theatre

课桌式
Classroom

宴会式
Banquet

会议室名称
Meeting Room 

长*宽*高（米）
L*W*H(m) 

珠海厅 Zhuhai Hall

珠海厅 1 Zhuhai Hall 1

珠海厅 2 Zhuhai Hall 2

珠海厅 3 Zhuhai Hall 3

珠海厅 Zhuhai Hall 4

珠海厅 Zhuhai Hall 5

珠海厅 6 Zhuhai Hall 6

珠海厅 7 Zhuhai Hall 7

珠海厅 8 Zhuhai Hall 8

珠海厅 9 Zhuhai Hall 9

休息室 4 Lounge4

休息室 4-1 Lounge4-1

休息室 4-2 Lounge4-2

休息室 4-3 Lounge4-3

75 x 57 x 12.6

25 x 19 x 12.6

25 x 19 x 12.6

25 x 19 x 12.6

25 x 19 x 12.6

25 x 19 x 12.6

25 x 19 x 12.6

25 x 19 x 12.6

25 x 19 x 12.6

25 x 19 x 12.6

20 x 12 x 5

-

-

-

4500

500

500

500

500

500

500

500

500

500

240

108

116

16

2400

260

260

260

260

260

260

260

260

260

100

50

50

-

4000

380

380

380

380

380

380

380

380

380

160

60

90

-

2200

240

240

240

240

240

240

240

240

240

80

40

40

-

A座 L4

珠海厅1

珠海厅2

珠海厅3
珠海厅9

珠海厅8

珠海厅7

珠海厅4

珠海厅5

珠海厅6

休息室4-2

休息室4-3休息室4-3休息室4-3

休息室4-1

Block A L4

           平方米无柱宴会厅，净高            米

可根据需要灵活分隔成    个           平方米的独立宴会厅

配有不同面积的VIP休息室及               平方米的专业厨房

配备有长          米、宽          米、高         米的货梯，可从地下停车场直达珠海厅

ZHUHAI HALL
珠海厅

所在区域  
Location

A座4层
Block A L4

2The pillarless banquet hall with an area of 4,500 m  and a clear height of 12.6 m

2Flexibly divided into 9 independent banquet halls of 500 m  upon request

2VIP lounges of adjustable sizes and a well-equipped kitchen of 2,000 m

Equipped with a 6.2 x 2.6 x 2.4 m freight elevator  from the underground parking to the Zhuhai Hall
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 ROUND-TABLE CONFERENCE HALL
圆桌会议厅

             平方米无柱大型宴会厅

净高       米，跨度达           米

无柱式结构可灵活拆分成   个独立会议厅室

最多可容纳                人同时用餐

可容纳约          人左右的高端圆桌会议

可满足国际会议、外交会议、学术研讨会等会议功能需求

配有    个VIP休息室，其中最大VIP室面积达          平方米

GREATER BAY AREA HALL
大湾区厅

2 Pillarless banquet hall of 6,800 m

14 m clear height and 108 m span

The column-free structure can be flexibly divided into seven separate sections

Accommodate up to 3,300 people for dining simultaneously

Accommodate approximately 255 attendees for high-end roundtable conferences

Meet the functional needs of international conferences, foreign affairs and multilateral conferences, academic symposiums, etc.

23 VIP lounges, with the largest covering an indoor area of 180 m

15-16
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3,300

255
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一层报告厅1设有           座剧院式座位

三层报告厅2设有           座课桌式座位

配备超大LED显示屏及各类高端智能化设备

可满足演讲、学术、发布会、先锋剧场等多样化活动需求

            平方米多功能厅，净高       米

可灵活拆分成    个独立会议厅室

可直通剧院厅、音乐厅、珠海中心

SHIZIMEN HALL
十字门厅

LECTURE HALL
报告厅

报
告

厅
1

�e
ctu

re
 �

a
ll 1

报
告

厅
2

�e
ctu

re
 �

a
ll 2

15,360 x 5,376
LED显示屏尺寸 (mm)
LED large screen size（mm）

16,128 x 5,760
LED显示屏尺寸 (mm)
LED large screen size（mm）

2
2,000 m  multifunctional hall with a 10 m clear height

Flexibly divided into three separate sections

Direct access to the Theater Hall, Music Hall, and Zhuhai Center

600 theater seats on Lecture Hall 1

580 classroom seats on Lecture Hall 2

Equipped with a large LED display screen and various high-end intelligent devices

Meet diverse needs such as speeches, academic conferences, press conferences, and avant-garde theaters

17-18
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            平方米厨房总面积

可同时提供逾                人高规格宴会服务

获得HACCP、ISO22000、ISO9001认证及获得IQNet专业认可

餐饮服务
Catering service

珠海国际会展中心灵活多变的宴会厅室，与时俱进的高效能厨房设备，具有

丰富星级酒店经验的专业餐饮团队，保证会展活动期间餐饮服务的高效运

转。无论是丰富盛宴、主题宴会、时尚茶歇，或是云集众多美食的自助餐，

会展中心餐饮团队均将为您缔造至臻完美活动体验。

With flexible banquet halls, state-of-the-art and highly-efficient kitchen equipment, and a 

professional catering team with rich experience in star-rated hotels, ZHCEC can offer timely 

catering services during events. Whether it's a luxury banquet, a themed gala, a stylish tea 

break, or a buffet featuring a variety of culinary delights, our catering team is always ready to 

deliver the perfect dining experience.

珠海国际会展中心致力于打造以餐饮为特色，以综合服务为优势的场馆运营外延服务。

ZHCEC aims to offer services beyond venue operation with a focus on catering and an advantage in comprehensive services.

PREMIUM SERVICES & PROFESSIONAL OPERATION

质量服务 · 匠心独运    

2
8,000 m  total kitchen area

Provide high-standard banquet services for over 10,000 people simultaneously

Obtain HACCP, ISO22000, and ISO9001 certifications, and the accreditation by IQNet

19-20
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会展服务  
Event services

珠海国际会展中心提供综合服务、主场承建、活动运营、

物资租赁、展位设计和搭建、增值服务、广告宣传等配套

服务，打造一站式全链条会展会务服务，实现“拎包办

展、拎包办会”。

For the maximum convenience of exhibition and conference organizers, 

ZHCEC aims to offer one-stop exhibition and conference services 

covering the whole industry chain, including comprehensive services, 

venue construction, event operation, material rental, booth design and 

construction, value-added services, and advertising. 

主场承建服务

标摊、特装的设计及搭建

展具租赁、舞美设备租赁

主场物流运输、机力租赁、展品报关

空调/电力接驳、主场管理、场馆吊点、网络宽带

宴会物资、音视频设备、会展摆台物资、安保物资

展会安保服务（含安检设备）

同声传译、摄影摄像服务、酒店交通票务预订

LED广告、灯箱广告、定制广告位

Official stand contractor services

Design and construction of standard booths and raw space stands

Rental of exhibition equipment and stage equipment

Logistics and transportation, equipment rental, and customs

declaration of exhibition goods

Air conditioning/electricity connection, official contractor management, 

suspension points, and network access

Banquet supplies, audio and visual equipment, exhibition booth

materials, and security supplies

Exhibition security services (including security equipment)

Simultaneous interpretation, photography and videography services, 

hotel and transportation booking

LED advertising, lightbox advertising, customized advertising spaces.
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珠海国际会展中心组团是集会展场馆、品牌酒店、剧院、甲级写字楼、商业于一体的会展综合体，周边包括珠海瑞吉酒店、珠海华发喜来登酒店、珠

海华发·会展行政公寓、华发中演大剧院、珠海中心、十字门商都等，随着交通配套的逐渐完善，这里已然成为构建珠港澳一小时商务生活圈的重要支

撑。

ZHCEC is an impressive convention and exhibition complex that integrates exhibition venues, top brand hotels, theaters, Grade-A office buildings, and commercial facilities. It is 

surrounded by ST.REGIS Zhuhai, Sheraton Zhuhai, Huafa Place, Zhuhai Huafa & CPAA Grand Theatre, Zhuhai Tower, and Shizimen Mall. As the transportation facilities gradually 

improve, ZHCEC has become a crucial part in establishing the one-hour business and living circle that connects Zhuhai, Hong Kong, and Macao.

ENJOY OUR DIVERSE SERVICES WITH EASE

距瑞吉酒店、喜来登酒店、会展行政公寓步行1分钟

距华发中演大剧院步行1分钟

距十字门商都步行1分钟

距长隆国际海洋度假区10分钟车程

1 minute walk to St.Regis Zhuhai, Sheraton Zhuhai, and Huafa Place

1 minute walk to Zhuhai Huafa & CPAA Grand Theatre

1 minute walk to Shizimen Mall

10 minutes drive to Chimelong International Ocean Tourist Resort

丰富配套 · 轻松享受
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